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43200-22 
BROWN 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS 
 
 
 

 
 

DO NOT DESTROY THE BOXES UNTIL COMPLETELY ASSEMBLED 
PLEASE VERIFY THE CONTENT OF EACH BOX AGAINST THE LIST OF PARTS 

 

Assembly with more than one person recommended 
 

 
Tools required (not provided): 
6ft (1.8m) stepladder, Robinson #2 Screwdriver, mallet, safety gloves & glasses, tarp or 
protective material for placing parts on during assembly, tape measure, 1'X2"X4" wood. 
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Before you assemble the Gazebo 

 Please don't destroy boxes until completely assembled. 

 Please verify the content of each box against the list of parts. 

 It is important that this gazebo be anchored on a solid base with the provided screws. 
Otherwise, please ensure that you use anchors sufficient for your surface. 

 The gazebo should not be installed adjacent to trees or a sloped roof. Snow and ice may 
slide onto the gazebo and cause it to collapse. 

 
Step 1: 
 
Assemble beams “A” and “B” using center plate “F”, securing tightly with 8 bolts “Pp”. Lay out the 
assembled beams in a rectangle and join at each corner with a corner plate “E”, again securing tightly 
with 8 bolts “Pp”. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Step 2: 
For each leg “G”, attach foot plate “H” using 3 bolts “Pp”. 
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Step 3: 
 
Have someone lift the beam assembly and attach each leg “G” into a corner, securing each using 4 
bolts “Pp”. Repeat until all four legs are in place. 
 
 
 

 
 
 
 
 
Step 4:  
  
Install middle joint cover 
“J” at each of the 4 beam 
junctions, using 4 screws 
“Qq” each. 
Install corner cover “I” at 
each of the corners, 
using 4 screws “Qq” 
each. 
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Step 5: 
 
Attach mounting brackets “O” and “P” to rafters “M” and “N” respectively. Use threaded hole about 8” 
from end of rafter. 
Lift central hub “L” to a height of about 110” (2.79m) at the center of the gazebo. (Caution: this part 
may be heavy, use support as needed) 
Attach one end of rafter “M” to the hub using 2 bolts “Pp”. Attach other end with mounting bracket to 
the corner of the beam assembly with 2 bolts “Pp”. Use the set of holes closest to the inside. Repeat 
with remaining “M” rafters. 
Similarly, attach one end of rafter “N” to the hub using 2 bolts “Pp”. Attach other end with mounting 
bracket to the beam assembly with 2 screws “Qq”. Use the set of holes closes to the inside. Repeat 
with remaining “N” rafters. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Step 6: 
 
Once all rafters are in place, install top 
cap “K” over central hub “L”. Use flat 
washers and acorn nuts “Vv” to secure 
tightly. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pp  Pp 

 

Qq 
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Step 7: 
 
Install the flashings “Q” and “R” 
onto the beam assembly, using 
screws “Qq” on the inside. The 
notched end of a flashing will 
always go in a corner of the 
gazebo. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Step 8: 
 
Install the curtain rails “T” on the inside of the beam assembly using bolts “Pp”. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pp 
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Step 9: 
 
Slide the indicated polycarbonate 
panels into the spaces between the 
rafters, using the top groove of each 
rafter. Ensure the side meant to face 
the sun is on the outside. Use a 
rubber hammer to carefully tap each 
panel into the grooves. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Step 10: 
 
Insert the middle roof joints in between the rafters and slide them up under the polycarbonate panels. 
Tap lightly to ensure the panel is fully in the slot. Seen from above, most of the joint as well as the 
drain holes should be beneath the roof panels. 
To adjust the middle joints to line up : once all polycarbonate roof panels are in place, use a small 
piece of wood and hammer, then tap down on the middle of the joint bringing it down and holding at 
the same time the joint and top polycarbonate.  
Do not tap too hard. 
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Step 11: 
 
Slide the remaining polycarbonate roof panels in the lower groove of the rafters and into the lower slot 
of the roof joints. Tap to make sure panels fit securely and do not extend past the ends of the rafters. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Step 12: 
 
Starting from any end, 
install all edgings, with 
end caps “Gg” or “Hh” at 
each junction or corner 
respectively. Use bolts 
“Pp” to secure. 
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Step 13: 
 
Install the upper 
crossbars on the interior 
of the roof using bolts 
“Pp”, following the 
shaped ends and letters. 
Do not tighten bolts 
immediately; install 
loose and tighten once 
all crossbars are in 
place. 
Repeat this step with the 
lower crossbars. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Step 14: 
 
a) Secure each foot plate into 
the ground using screws “Rr” 
and washers “Tt”. 
b) Use lag shields (Ss) if 
needed for harder surfaces. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pp 

Pp 

Pp 
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Step 15: 
 
Install the screen curtains “Ww” in the interior groove of the curtain rails, using the provided hooks. 
Install the privacy curtains “Xx” in the exterior groove of the rails. Once the hooks are in, use curtain 
rail caps “Uu” to close ends of curtain rails. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
IMPORTANT NOTES: 
Make sure all screws and bolts are tight. 
If conditions are windy, you may have to add cable guides at the corners. 
 

Ww Xx 
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DIAGRAM PART 

P
A

C
K

E
D

 

IN
 B

O
X

 

Q
T

Y
 

DIAGRAM 

(11-624-22) 
52 ¾” 

TOP LEFT 
BEAM 

A 

3 4 
 

(11-669-22)  
83” 

ROOF RAFTER 
M 

2 4 

 

(11-625-22) 
52 ¾” 

TOP RIGHT 
BEAM 

B 

3 4 
 

(11-670-22)  
60 3/8” 

ROOF RAFTER 
N 

2 4 

 

(11-628-22) 
CORNER 

PLATE 
E 

3 4  

(12-030-22) 
RAFTER M 
MOUNTING 
BRACKET 

O 

2 4 
 

(11-629-22) 
CENTER 
PLATE 

F 

3 4 
 

(12-031-22) 
RAFTER N 
MOUNTING 
BRACKET 

P 

2 4 
 

(11-630-22) 
81 ½” 

LEG 
G 

3 4 
 

(11-638-22)  
55 ¼” 

RIGHT FLASHING 
Q 

2 4 

 

(11-631-22) 
FOOT 
PLATE 

H 

3 4 
 

(11-639-22)  
55 ¼” 

LEFT FLASHING 
R 

2 4 

 

(11-632-22) 
CORNER 
COVER 

I 

3 4 
 

(11-642-22)  
47 ¾” 

CURTAIN RAIL, 
10’ SIDE 

T 

2 8 

 

(11-633-22) 
MIDDLE 
COVER 

J 

3 4 
 

(11-643-22) 
30”x30” 

LEFT UPPER ROOF 
PANEL 

V 

1 4 

 

(13-034-22) 
TOP CAP 

K 
2 1 

 

(11-645-22)  
30”x30” 

RIGHT UPPER 
ROOF PANEL 

X 

1 4 

 

(13-035-22) 
CENTRAL 

HUB 
L 

2 1 

 

(11-646-22)  
30 ¾” 

LEFT MIDDLE 
ROOF JOINT 

Y 

2 4 
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DIAGRAM PART 

P
A

C
K

E
D

 

IN
 B

O
X

 

Q
T

Y
 

DIAGRAM 

(11-648-22)  
30 ¾” 

RIGHT 
MIDDLE 

ROOF JOINT 
Aa 

2 4 
 

(11-651-22)  
58 7/8” 

LEFT EDGING 
Dd 

2 4 
 

(11-649-22) 
33”x58 1/8” 

LEFT 
LOWER 
ROOF 
PANEL 

Bb 

1 4 

 

(08-156-22) 
SCREW 

Qq 
3 80  

(M4x16mm) 

(11-650-22) 
33”x58 1/8” 

RIGHT 
LOWER 
ROOF 
PANEL 

Cc 

1 4 
 

(08-167-22) 
SCREW 

Rr 
3 12  

(M6x100mm) 

(11-653-22)  
58 7/8” 

RIGHT 
EDGING 

Ff 

2 4 
 

(08-193-22) 
PLASTIC PLUG 

Ss 
3 12 

 

(11-654-22) 
RAFTER 

CAP 
Gg 

2 4 
 

(08-187-22) 
WASHER 

Tt 
3 13  

(M6) 

(11-655-22) 
CORNER 

END 
BRACKET 

Hh 

2 4 
 

(11-697-22) 
CURTAIN RAIL 

CAP 
Uu 

3 8  

(11-656-22)  
44” 

LEFT LOWER 
CROSSBAR 

Ii 

2 4 
 

(08-189-22) 
ACORN NUT 

Vv 
3 1 

 

(11-658-22)  
44” 

RIGHT LOWER 
CROSSBAR 

Kk 

2 4 
 

(13-036-22) 
SCREEN 

MOUSTIQUAIRE 
Ww 

2 4 
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DIAGRAM 

(11-659-22)  
17 ½” 

LEFT UPPER 
CROSSBAR 

Ll 

2 4 

 

(13-037-22) 
PRIVACY 
CURTAIN 

Xx 

2 4 

 

(11-661-22)  
17 ½” 

RIGHT 
UPPER 

CROSSBAR 
Nn 

2 4 

 

10 mm KEY 3 1 
 

(08-158-22) 
BOLT 

Pp 
3 180  

(M6x16mm) 

(11-660-22)  
26 ¾” 

MIDDLE UPPER 
CROSSBAR 

Mm 

2 2 
 

(11-705-22) 
CURTAIN 
HOOKS 

3 80 
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MAINTENANCE NOTES 

 

1. In case of a defective or damaged part, or for any other questions concerning the product, please 
contact the manufacturer directly. 

2. Please have the parts list and part numbers on hand when ordering or requesting replacement parts. 
3. The product should not be installed adjacent to trees or a sloped roof. Snow and ice may slide onto the 

roof and cause it to collapse. 
4. While the product is designed for 4 seasons use, the roof must be kept free of accumulation of snow. 

 

 
 

ONE YEAR LIMITED WARRANTY 

 

This product has been designed and manufactured to meet the highest standards of quality and durability. 

Subject to the Conditions for Exercising the Warranty and the Limitations on the Warranty set forth below, it is 

warranted to be free of material and manufacturing defects for a period of one year from the date of purchase. 

Should the product become damaged, or the warranty period has expired, please contact Gazebo Penguin 

Customer Service Department for a complete schedule of replacement parts and prices. 

 

CONDITIONS FOR EXERCISING THE WARRANTY 

 

The warranty only applies to the original purchaser with the bill. 

In order to properly exercise your warranty, please comply with the following: 

Carefully inspect the contents of the carton for missing or damaged components. Should you discover 

damaged or missing parts, do not return the product to the place of purchase, but contact Gazebo 

Penguin Customer Service Department at the numbers listed below: 

Montreal: (514) 276-3485 Elsewhere: 1-800-737-7174 

You can also find a claim form to fill out online : 

http://www.abrispenguin.com/forms.html 
 

LIMITATIONS ON THE WARRANTY 

 

1. The product is not warranted against damages due to vandalism, abuse, falling or thrown objects, or 
accumulation of snow. 

2. The product is not warranted against damages due to extreme weather conditions, such as 
thunderstorms, hail, strong wind or snow storms, or any other acts of God. 

3. The product is only warranted in the event it is installed in accordance with the Gazebo Penguin’s 
written instructions enclosed with the product.  

4. The product is not warranted in the event it has been improperly anchored.  
5. We reserve the right to replace or repair any defective product or parts at our discretion. 
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NOTES D’ENTRETIEN 

 

1. En cas de pièces défectueuses ou endommagées, ou pour questions concernant le produit, veuillez 
contacter le manufacturier directement. 

2. Ayez, s’il-vous-plait, le nom et numéro de pièce en main quand vous commandez des pièces de 
remplacement. 

3. Ne placez pas le gazebo en dessous d’un arbre ou la pente d’un toit de maison. La neige ou la glace 
pourrai glisser et causer le gazebo de s’effondrer. 

4. Bien que ce gazebo soit conçu pour les 4 saisons, il est nécessaire de garder le toit libre de toute 
accumulation de neige. 

 

 
 

GARANTIE LIMITÉE D’UN AN 

Ce produit a été conçu et fabriqué afin de répondre aux normes les plus exigeantes en matière de qualité et de 

durabilité. Sous réserve des sections « conditions d’application de la garantie » et des « limitations à la 

garantie » ci-dessous, il est garanti contre les défauts matériels ou de fabrication et ce, pour une période d’une 

année de la date d’achat. Advenant que le produit soit endommagé ou que la période de garantie soit expirée, 

veuillez contacter le département de service à la clientèle de Gazebo Penguin afin d’obtenir une liste complète 

des pièces de remplacement et des prix applicables. 
 

CONDITIONS D’APPLICATION DE LA GARANTIE 

La garantie s'applique uniquement à l'acheteur d'origine avec la facture. 

Afin d’assurer l’application de la garantie, veuillez vous conformer aux instructions suivantes : 

Inspectez soigneusement le contenu de l’emballage afin de vérifier si certaines composantes sont 

manquantes ou endommagées. Advenant que certaines pièces soient manquantes ou endommagées, 

ne retournez pas le produit à l’endroit où vous l’avez acheté; contactez plutôt le département du 

service à la clientèle de Gazebo Penguin aux numéros ci-dessous : 

Montréal : (514) 276-3485 

Ailleurs : 1-800-737-7174 

Vous pouvez également trouver un formulaire de réclamation à remplir en ligne : 

http://www.abrispenguin.com/formulaires.html 
 

LIMITATIONS À LA GARANTIE 

1. Ce produit n’est pas garanti contre les dommages causés par le vandalisme, l’abus, les objets 
tombants ou lancés, ou l’accumulation de neige. 

2. Ce produit n’est pas garanti contre les dommages causés par les conditions climatiques extrêmes, tels 
que les orages, la grêle, les tempêtes de vent ou de neige, ou autre actes de Dieu. 

3. Ce produit est seulement garanti s’il a été installé en accord avec les instructions écrites incluses avec 
le produit. 

4. Le produit n’est pas garanti s’il a été ancré incorrectement. 
5. Nous nous réservons le droit de remplacer ou réparer tout produit ou pièce défectueux à notre seule 

discrétion. 
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DESCRIPTION 
EMBALLE 
DANS LA 

BOITE 
QTÉ DESSIN DESCRIPTION 

EMBALLE 
DANS LA 

BOITE 
QTÉ DESSIN 

(11-659-22) 
17 ½” 

BARRE 
GAUCHE 

SUPÉRIEUR
E 
Ll 

2 4 

 

(13-036-22) 
MOUSTIQUA

IRE 
Ww 

2 4 

 

(11-661-22) 
17 ½” 

BARRE 
DROITE 

SUPÉRIEUR
E 

Nn 

2 4 

 

(13-037-22) 
RIDEAU 

D’INTIMITÉ 
Xx 

2 4 

 

(08-158-22) 
BOULON 

Pp 
3 180  

(M6x16mm) 
CLÉ 10 mm 3 1 

 

(08-156-22) 
VIS 
Qq 

3 80  
(M4x16mm) 

(11-705-22) 
CROCHETS 
DE RIDEAU 

3 96 
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DESCRIPTION 
EMBALLÉ 
DANS LA 

BOITE 
QTÉ DESSIN DESCRIPTION 

EMBALLÉ 
DANS LA 

BOITE 
QTÉ DESSIN 

(13-035-22) 
CAPUCHON 
CENTRAL 

L 

2 1 

 

(11-649-22) 
33"x58 1/8” 

PANN. 
GAUCHE 

INFÉRIEUR 
Bb 

1 4 

 

(11-669-22) 
83” 

CHEVRON 
M 

2 4 

 

(11-650-22) 
33"x58 1/8” 

PANN. 
DROIT 

INFÉRIEUR 
Cc 

1 4 
 

(11-670-22) 
60 3/8” 

CHEVRON 
N 

2 4 

 

(11-651-22) 
58 7/8” 

BORDURE 
GAUCHE 

Dd 

2 4 
 

(11-653-22) 
58 7/8” 

BORDURE 
DROIT 

Ff 

2 4 
 

(08-167-22) 
VIS 
Rr 

3 12  
(M6x100mm) 

(11-654-22) 
CAPUCHON 

DE 
CHEVRON 

Gg 

2 4 
 

(08-193-22) 
BOUCHON 

DE 
PLASTIQUE 

Ss 

3 12 

 

(11-655-22) 
CROCHET 
DE COIN 

Hh 

2 4 
 

(08-187-22) 
RONDELLE 

Tt 
3 13  

(M6) 

(11-656-22) 
44” 

BARRE 
GAUCHE 

INFÉRIEUR
E 
Ii 

2 4 
 

(11-697-22) 
CAPUCHON 

DE RAIL 
Uu 

3 8  

(11-658-22) 
44” 

BARRE 
DROITE 

INFÉRIEUR
E 
Kk 

2 4 
 

(08-189-22) 
ÉCROU 

BORGNE 
Vv 

3 1 
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DESCRIPTION 
EMBALLÉ 
DANS LA 

BOITE 
QTÉ DESSIN DESCRIPTION 

EMBALLÉ 
DANS LA 

BOITE 
QTÉ DESSIN 

(11-624-22) 
52 ¾” 

POUTRE 
GAUCHE 

A 

3 4 
 

(12-030-22) 
CROCHET 

DE 
MONTAGE 

O 

2 4 
 

(11-625-22) 
52 ¾” 

POUTRE 
DROITE 

B 

3 4 
 

(12-031-22) 
CROCHET 

DE 
MONTAGE 

P 

2 4 
 

(11-628-22) 
JONCTION 
DE COIN 

E 

3 4 
 

(11-638-22) 
55 ¼” 

SOLIN DROIT 

Q 

2 4 

 

(11-629-22) 
PLAQUE DE 
JONCTION 

F 

3 4 
 

(11-639-22) 
55 ¼” 

SOLIN 
GAUCHE 

R 

2 4 

 

(11-630-22) 
81 ½” 

PATTE 
G 

3 4 
 

(11-642-22) 
47 ¾” 

RAIL DE 
RIDEAU, 
CÔTÉ 10’ 

T 

2 8 

 

(11-631-22) 
BASE DE 

PATTE 
H 

3 4 
 

(11-643-22) 
30”x30” 

PANN. 
GAUCHE 

SUPÉRIEUR 
V 

1 4 

 

(11-632-22) 
COUVERTU
RE DE COIN 

I 

3 4 
 

(11-645-22) 
30”x30” 

PANN. DROIT 
SUPÉRIEUR 

X 

1 4 

 

(11-633-22) 
COUVERTU

RE 
J 

3 4 
 

(11-646-22) 
30 ¾” 

JONCTION 
DE TOIT 
GAUCHE 

Y 

2 4 
 

(13-034-22) 
CAPUCHON 

DU HAUT 
K 

2 1 

 

(11-648-22) 
30 ¾” 

JONCTION 
DE TOIT 
DROITE 

Aa 

2 4 
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Étape 15: 
 
Installez les rideaux moustiquaires “Ww” dans les fentes intérieures des rails, en utilisant les crochets 
donnés. Installez les rideaux d’intimité “Xx” dans les fentes extérieures des rails. Après avoir rentré 
tous les crochets, utilisez les capuchons “Uu” pour fermer les rails. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NOTES IMPORTANTES: 
Assurez que chaque vis soit bien serrée. 
Pour les conditions de vents forts, vous pourriez avoir besoin d’installer des câbles de soutien aux 
coins. 
 
 
 

Xx Ww 



ZZZ-212.43200.0618-20.GP.FR.HON  HON-OS  8 

Étape 13: 
 
Installez les barres de 
renfort supérieures dans 
l’intérieur du toit avec 
des boulons “Pp”, en 
suivant les bouts formés 
et les lettres. Serrez les 
boulons seulement 
après que toutes les 
barres soient en place. 
Répétez cette étape 
avec les barres de 
renfort inférieures. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Étape 14: 
 
a) Ancrez chaque patte au 
sol avec les vis “Rr” et 
rondelles “Tt”. 
b) Utilisez les lag shields “Ss” 
si nécessaire pour les 
surfaces plus dures. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pp 
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Étape 11: 
 
Glissez le restant des panneaux de toit dans les rainures inférieures des chevrons, jusqu'à ce qu’ils 
rentrent dans la jonction de toit. Tapez pour vous assurer que les panneaux soient bien rentrés et ne 
dépassent pas des bouts des chevrons. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Étape 12: 
 
En commençant par 
n’importe quel coin, 
installez tous les 
bordures de finition, avec 
un cap “Gg” au niveau de 
chaque jonction et un 
crochet “Hh” à chaque 
coin. Utilisez des boulons 
”Pp”. 
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Étape 9: 
 
Glissez les panneaux de 
polycarbonate entre les chevrons, 
comme indiqué dans le sketch, en 
les rentrant dans les rainures du 
haut des chevrons. Assurez-vous 
que le côté qui doit faire face au 
soleil est bien sur le dehors. Utilisez 
un marteau en caoutchouc pour bien 
rentrer tous les panneaux dans les 
rainures. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Étape 10: 
 
Insérez les jonctions de toit entre les chevrons et glissez-les contre les panneaux de polycarbonate. 
Tapez légèrement pour que les panneaux soient bien rentrés dans les fentes. Vues du haut, la 
grande partie d’une jonction ainsi que les trous d’évacuation devraient être en-dessous du panneau. 
Pour ajuster l'alignement des jonctions centrales : une fois que tous les panneaux de toit en 
polycarbonate sont en place, utilisez un petit morceau de bois et un marteau, puis tapez sur la 
jonction centrale pour l'abaisser et tenir en même temps le polycarbonate. 
Ne tapez pas trop fort. 
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Étape 7: 
 
Installez les solins “Q” et “R” sur 
l’assemblage de poutres, en 
utilisant les vis “Qq” du côté 
intérieur. Le bout entaillé d’un solin 
ira toujours dans un coin du 
gazebo. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Étape 8: 
 
Installez les rails de rideau “T” à l’intérieur de l’assemblage de poutres avec des boulons “Pp”. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pp 
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Étape 5: 
 
Attachez les crochets de montage “O” et “P” aux chevrons “M” et “N” respectivement. Utilisez le trou 
fileté à environ 8” d’un bout du chevron. 
Soulevez le capuchon central “L” à une hauteur de 110” (2.79m) au centre du gazebo. (Attention: 
cette pièce peut être lourde, utilisez du support si besoin) 
Attachez un bout du chevron “M” au capuchon avec 2 boulons “Pp”. Attachez l’autre bout du chevron 
avec le crochet au coin de l’assemblage de poutres avec 2 boulons “Pp”. Utilisez les trous vers 
l’intérieur du gazebo. Répétez avec le restant des chevrons “M”. 
De même, attachez un bout du chevron “N” au capuchon avec 2 boulons “Pp”. Attachez l’autre bout 
du chevron avec le crochet au côté de l’assemblage de poutres avec 2 vis “Qq”. Utilisez les trous 
vers l’intérieur du gazebo. Répétez avec le restant des chevrons “N”. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Étape 6: 
 
Après que tout les chevrons soient en 
place, installez le capuchon du haut “K” 
par-dessus le capuchon central “L”. 
Utilisez des rondelles et les écrous 
borgnes “Vv” pour sécuriser. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pp  Pp 

 

Qq 
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Étape 3: 
 
Pendant que quelqu’un soulève et soutient l’assemblage de poutres, attachez chaque patte “G” à un 
des coins avec 4 boulons “Pp” chaque. Répétez avec le restant des pattes. 
 
 
 

 
 
 
 
 
Étape 4:  
  
Installez une couverture 
“J” avec 4 vis “Qq” sur 
chaque jonction entre les 
poutres. 
Installez une couverture 
de coin “I” avec 4 vis 
“Qq” sur chaque coin. 
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Avant de commencer l’installation du Gazebo 

 Ne détruisez pas les boîtes avant que l'abri soit complètement assemblé.  

 Veuillez vérifier le contenu de chaque boîte à l’aide de la liste des pièces. 

 Il est important que ce gazebo soit ancré sur une base solide avec les vis incluses. 
Sinon, veuillez vous assurer d’avoir l’ancrage approprié à votre surface. 

 Ne placez pas le gazebo en dessous d’un arbre ou la pente d’un toit. La neige ou la 
glace pourrai glisser et causer le gazebo de s’effondrer. 

 
Étape 1: 
 
Assemblez les poutres “A” and “B” avec une plaque de jonction “F” et 8 boulons “Pp”. Mettez les 
poutres assemblées en rectangle et joignez-les a chaque coin avec les jonctions de coin “E”. 
Sécurisez chaque coin avec 8 boulons “Pp”. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Étape 2: 
Pour chaque patte “G”, attachez une base de patte “H” avec 3 
boulons “Pp”. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 A 

A 

A 
B 

B 

B 
A 

A 

B 

A 
B 

B 

A 
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43200-22 
MARRON 

10’x10’ GAZEBO 
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 

 
 

 
NE DÉTRUISEZ PAS LES BOÎTES AVANT QUE L'ABRI SOIT COMPLÈTEMENT ASSEMBLÉ 
VEUILLEZ VÉRIFIER LE CONTENU DE CHAQUE BOÎTE A L’AIDE DE LA LISTE DES PIÈCES 

 

Assemblage avec plusieurs personnes recommandé 
 

Outils requis (non fournis): 

Escabeau de 1,8 m (6 pi), tournevis Robinson n ° 2, maillet, gants et lunettes de protection, 

bâche ou matériau de protection pour la pose de pièces lors du montage, ruban à mesurer, 

bois 1'X2 "X4". 
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